
B1.37.1 Heiraten im Standesamt 
Pobieranie się w urzędzie stanu cywilnego

 

In München begleitet eine Standesbeamtin mehrere Paare am Tag durch die Trauung. Sie
kennt die Paare vorher nicht und wählt ihre Rede oft spontan nach ihrem Bauchgefühl aus.
Dabei achtet sie darauf, dass die Hochzeitszeremonie fehlerfrei abläuft, denn sie trägt viel
Verantwortung. Sie sagt, dass es für sie nie Routine wird, weil sie sich jedes Mal wieder freut.

W Monachium urzędniczka stanu cywilnego prowadzi kilka par dziennie przez ślub cywilny. Nie zna par
wcześniej i często wybiera swoje przemówienie spontanicznie, kierując się swoim przeczuciem. Przy tym dba o
to, aby ceremonia ślubna przebiegła bezbłędnie, ponieważ ponosi dużą odpowiedzialność. Mówi, że nigdy nie
stanie się to dla niej rutyną, bo za każdym razem znów się cieszy.\/p>

1. Warum muss jede Hochzeit für Wiebke perfekt und fehlerfrei sein?

a. Weil im Trausaal immer Musik gespielt wird. b. Weil die Paare sie schon lange kennen. 

c. Weil sie dafür die Verantwortung trägt. d. Weil sie nur eine einzige Rede hat. 
2. Wie entscheidet Wiebke, welche Traurede sie benutzt?

a. Sie nimmt immer die längste Rede. b. Die Paare schreiben die Rede selbst. 

c. Sie wählt spontan nach ihrem Gefühl aus. d. Der Notar bestimmt die Rede vorher. 
1-c 2-c

 

2. Wyjaśniasz w Niemczech wymagane dokumenty do planowanego ślubu. 

Zadanie:  Nenne fünf Unterlagen für die Anmeldung der Eheschließung und ergänze, welche
zusätzlichen Dokumente bei Scheidung oder Verwitwung nötig sind.

URL:  Diese Regeln gelten für Hochzeiten in Deutschland.

Use in your answer: die Eheschließung / das Standesamt / der Personalausweis / die Geburtsurkunde
/ die Scheidung / verwitwet
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https://app.colanguage.com/pl/niemiecki/dialogi/hochzeit-im-standesamt
https://app.colanguage.com/pl/niemiecki/dialogi/hochzeit-im-standesamt#exercise-1
https://www.germany.info/us-de/service/familienangelegenheiten/eheschliessung-de-1216886

